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Lieferschein Nr. 528650 ||||| ’I“”II mm Datum:  02.12.2019

Seite: 1 von 1
Auftraggeberadresse Rechnungsadresse
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI) 70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN ITALIEN
lhre Bestellung Unser Auftrag
550003899401 /09.02.2018 ll“"lllll]l"“ AB14228
Ihr Zeichen Kommission Kunden Nr. Lieferanten Nr.

11302 91008346
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wir liefern [hnen die im folgenden aufgefiihrten Positionen (Lieferscheindatum = Leistungsdatum):

Pos. Artikel Menge T/R = Teil-/Restlieferung
bestellt Geliefert Offen
145 17438030 16.000 Stk 16.000
Verbindungshillse
Artikelgewicht pro Sttick: 0,020 kg Artikelgewicht gesamt: 320,000 kg
Ihre Artikeldaten: 2517068300
Zeichnungs-Nr.. 2517068300 Index: b
20151130
Werkstoff: $5235JRC+C
Abruf Nr.: 115
Stat. Warennr.: 73182900
Usprungstand: Deutschland
Versandart: Schweitzer GmbH&Co. Internationale Spedition KG; Fr. Trlimper Tel. 07141/2451-15;
Fax 07141/2451-22
Lieferbedingungen: FCA Cham (Incoterm 2020) ausschl. Verpackung

KUEHRME+NAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: Aé Q§O

Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: |

Quantita Imbaili: @r

Conformita alle schede d'imbalio!

Data controlie. ©4 (2 29«{ '{'

Firma 77\‘
Muller Prazision GmbH Banken: Geschiftsfllhrung:
FrohlingstraBe 16 « D-93413 Cham Sparkasse Cham K. Macharowsky
Tel. (0 99 71) 486-0 » Fax (0 29 71) 486-118 iBAN:DE07742510200620034686 BIC:BYLADEMiCHM Amtsgericht Regensburg HRB-Nr. 3871
Homepage: www.mueller-praezision.de Commerzbank Regensburg Steuemummer; 211/116/00330

E-Mail ; info@mueller-praezision.de IBAN : DE29750400620610039000 BIC :COBADEFFXXX Ust.-ldent.-Nr: DE 133705816
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(remains with consignee at delivery}
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" Transport Order |
e e

Mittente N? partita VA~ Data / Date
Sender VAI-ID-No,

- O2=-DEC-2019

MUELLER PRAEZISION GMEH

FRUEHLINGSTR. 16 /
D-93413 CHAM - ¥

~

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporio
Collection address Order code

ZPM-EC-3093119

Condidoni di tresporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

i, [JEobiie | SCHERBAUER SPEDITION GM]
Destinatario N® partita IVA ae exwl REBENSBURG
Consignee VAT-ID-No. I:' sloganato D non sdogznate

dar wdeed | GRERHEISING 7

Cparel [Jeameet | p-93073 NEUTROUBLING

MARGENA FPT S.P.A. dit.dog.pag. [dittog.nonpag,] T @ ] %
PLANT MODUGND D:Iug,,a.é“ Cléiyesir| 22
VIR DEI CICLAMINI 4 others

I-7002& MODLIGNO EXW

Assicurazione complementare | Numero di dossier
Additional transport insurance | Tetminal reference
Inditizzo di consegna della merce d i
Dalivery address yes e

Riferimenti del clienta
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference

Curreny Valueforinsuchl; I IMB--I N7 S5363

Terminal di amivo Humero telefonico
Destination terminal Contact tel. e
i MHRI + 39 / B0 T315811
Matche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso [orda in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's teriff number | Gross weight in kg Value (with curency}
SeBe3S0 HULSE 405. 0
SEBeS0 21 AL | HULSE
Peso tassabile in k Totale pesa lerdo in ki
E£X WORKS Payable weight in Eg Total gIrJoss weightin kg
] G. BEQ Q. 00 405, O L4005, O

Din. X amx mx an = m L

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni part‘icolarl 1 Special instructions Allegati / Enclosures
DIM: BOX&OX8T CM
DImENSIONG (LWH) : 2X “BOXEOXBSCH
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"[7 Timbro & firma“dsl mittente

Ritiro dal mittente Conseqgna al destinatario IMPORTANT T -
Collection at sender Delivery to consignee - According 1o CMR, transport damages have to be noted-on'the !ransf)br{ order {POD} Stamp and s]gna_m;ejgfsehﬂer 3y
upon delivery of the conslgnment. Damanes not visible em%a Iyg?tcgd.tiq notified [ ’ v
Data [ Date Data f Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal withitf 7 23] delivery.
- _ pa
. Orario [ Time. Orario [ Time 0 !& [/E C Zu L
ﬂ q=
Firma dell'autista / Driver’s signature | Fima del destinatario Nome di chi firma In stampatelio ¢
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters 4 oy A
7 lai dae
Ve L P I I
1 el
Tutta la enadizinni FIIRNACONMMET cnnn vinrnlata alla Candizinni Ranarali Ai tracenarta BHIRACOMMEST fiadi ratend *
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